
APARE IN FIECARE 

Budapesiről jelentik: Dará- 

nyi Kálmán magyar minisz- 

terelnők szombalon 
délben 

Győrben a nemzeti egység 

pártjának gyűlésén nagy be- 

szédet mondolt Magyaro
rszág 

időszerű kül- és belpolitikai 

kérdéseiről. A beszédre
 hetek 

óta készűlt a magyar közvé- 

lemény ugy, hogy Dará
nyi ki- 

jelentései fokozottabb jelen- 

tőségűek. 

Beszéde első részében kije- 

lentelte Darányi, h
ogy a ma- 

gyarországi komműn legna- 

gyobb mértékben 
járult hoz- 

zá a zország ős
szeomlásához. 

Magyarország minden
 eszkőz- 

zel védekezik a bolsev
izmus 

ellen, nem fogja megenged- 

akár liberális vagy. aká
r nyil- 

las formában öltőztetve a 

kommunizmus felűthess
e a fe- 

jét. ! 

s Azokat a jobboldaliakai 

mondottla, akik alkotmá- 

nyos formák között műkőd
- 

nek meggyőzéssel p
róbáljuk a 

tani és azokal, ha sorainkon 

kivülállanak is velűnk egyűli 

működőknek tekintjűk, 
sől pár 

junkban is szivesen látjuk. - 

Minden felforgatási azonban 

csirájában el fogunk fojtani 

és ez szerintem nem is politi- 

kai, hanem rendőri kér
dés. 

Felesleges arról vitatkozni, 

hogy van-e zsidókérdés vagy 

nincs 

zsidókérdés van és ez el
in- 

lehá! annak lervszerű és 
lőr- 

vényes megoldásra van 

szükség. 

Ami a kérdés lényegét illeti, 

a zsidóság különleges 
diszpo- 

ziciójánál fogva még a m
agyar 

nagy szerepet játszik az of 

szág gazdasági élelében. Ez 

aránylalan elhelyezkedés, a 

mely legfőként az ors
zág vá- 

rosaiban, külőnösképe
n a fő- 

eredményezi, hogy a 
zsidóság 

azokban a foglalkozás
i ágak- 

ban helyezkedett el, melyek- 

mokkölcsönő 

Darányi magyar 

ni, hogy akár demokratikus, 

magunk igazáról felv
ilágosita- 

tézetlen közéleli probléma 

fajla közömbössége miati is
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Magyarország és a szomszédáll
a- 

smegértéséről beszélt 

miniszterelnök 
ben a kereseti lehetőségek 

könnyebbek és kifejezésre
 jut 

az ország kulturális és gazd
a- 

sági éltében. Ez a megnyilvá- 

nulás nem mindig áll harmo- 

niában a magyarság érdekei- 

vel. Ez az ellentét akadál
yozza 

meg a nemzeti egység kiala- 

kulását. 

Darányi ezután Magyaror- 

szág külpolitikai helyzetéről 

beszélt, reményél fejtetie ki, 

hogy a most reegindult an
gol 

olasz-német megbeszélé- 

Bucuresti, márc. 6. Az igaz- 

ságügyminiszterium köőrrende- 

letet adott ki, melynek értel- 

mében az alkotmányra való 

eskütétel idejét március 15-i8 

hosszabbitják meg. A rende- 

let szerint bármilyen szabad- 

foglalkozásu egyén leteheti 
az 

esküt abban a városban, ah
ol 

tartózkodik, az illetékes fó- 

rum előtt. Akérvényben, a 

Berlinből jelentik: A néme
lt 

sajtó hosszasan foglalkozik 

Hodzsa Milán csehszlovák
 mi- 

niszterelnők legutóbbi b
eszé- 

dével. A német kormány hiva- 

talos szócsöve, a Deutsch
e Di- 

plomatische Politische Kores- 

pondenz az! fűzi Hodzsa be- 

szédéhez, hogy a csehszlovák 

miniszterelnők aggodalmai a 

szudeta németek magatart
ásá- 

val függnek őssze. A la
p kife)- 

fi, hogy a német hivatalos ál- 

láspont szerini senkisem ó
hajt- 

nyira az egyes nemze
tek fűg- 

jiszteletben tartani anyi- 

getlenségét, mint éppen Né- 

Az uj nagyszabásu aj 

édis esküt feheinek 
óesztett zsidó 

Március 15-ig meghosszab 

sek enyhiteni fogják a nem- 

zeltkőzi helyzetet. 

Magyarország Ausziriához 

Némcstorszaghoz fűződő ba- 

rátsága miali is különös fi- 

gyelemmel kiséri a némelt- 

Oszirák viszonyi és reméli, 

hogy az 1937. juniusi egyez- 

mény értelmében állandó 

megegyezés jön lélre a kél 

némei nemzet közőtt. 

Magyarország korrekt vi- 

szonyt akar az összes szom- 

széd államokkal. 

melyet az eskülételre
 visz ma 

gával, fel kell tűntesse foglal- 

kozását és személyazonossá- 

gát. Az eskütételről szóló 

jegyzőkönyvet három pél- 

dányban készitik el, egyet 

megőriz a biróság, egyei a 

törvényszék ajánlott levélben 

küld el az eskül tevő szakta- 

nácsnak, a harmadik pedig az 

eskülevő biriokába
n marad. 

nyek Hodzsa 
metország. Ugyanekko

r azon- 

ban azok a kisebb nép
csopor- 

jok, amelyek mint 
kisebbségi 

nemzetek járják a tő
bbségi né 

pekkel a közös sors 
utjál, el- 

várhatják, hogy függellensé- 

geiket hasonlóképen 
elismer- 

jék. 
A cseh sajtó a szélső bal- 

jól a szélső jobbis egyforma 

lelkesedéssel űdvőzli Hodzsa 

beszédét. 
A „Narodni Lisii a köv

etke 

zőketl irja: Hodzsa Milá
n beszé 

de során nem a minerel- 

nők beszélt, hanem maga 

a 

ándék-ak 
Csehszlovákia. Csehszlovákia 

szegedi beszédemben a muli 

év áprilisában kijelentetiem
, 

hogy Magyarország korrek
t 

viszonyi óhaji a szomszéd 

államokkal és hajlandó köz 

vellen lárgyalásokba bocsát- 

kozni. Noha azóta csak ál- 

talánosságban hangzolti el 

néhány kijelentés, az ileiő 

államok vezetői részéről, 

mi fenniartjuk állásponiun- 

kal. A megegyezés síne aua 

nonja: a kiscbbségi kérdé 

rendezése. 
, 

Darányi ezután Magyaror
szág 

fegyverkezési kivánságairól 

beszélt, majd hosszasan - 

számszerű adatokkal ismer- 

lehe Magyarország gazda- 

sági helyzetének javulását és 

ismerlete a kormány munka 

programjál. 

e.. e
. 

bitották az eskütétel határidejét 

Csak azok a szabadfogla
lko 

zásuak nem tehetnek esk
üt, a 

kit fegyelmi bizottság véglege 

sen töröltek a fennálló tö
rvé- 

nyek értelmében. 

Ez a rendelet - a jelek s
ze- 

rint leheltővé leszi az űgyvé- 

di Kamarákból feltűggesztelt 

zsidó ügyvédek eskütélelét is. 

...........
 .. .......

.............
......... ee

 

Sajlávélemé beszédéről 
nem teltszeleghet magának 

a 

semlegesség szerepébe
n, mert 

jól tudja, hogy Németorsz
ág a 

semlegességet csak addig tar- 

faná tiszteletben, amig érde- 

kei igy kivánják. Csehszlová- 

kia ezérit kitari ugy a cseh- 

francia, minti a cseh-szovjet 

szerződés mellett. 

Páris, márc. 6. A francia 

lapok elégfétellel árnak Hod-
 

zsa beszédéről. A LEpodue és 

az „Echo de Paris" kiemelik, 

hogy Angliának nyiltan szint 

kell vallania: hajlandó-e me
g 

védeni Ausztria és Csehsz
lová 

kia függetlenségét. 
. 
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Akt a folytatólagosan meg 
jelenő számokat össze- 
gyűjti, résztvesz az „aján. 

ék. akciónkon" 

ív
ág
an
dó
 
és
 
ös
sz
eg
yü
jt
en
dő
 

o
p
u
e
m
 

1938. február- március : 

Megölte a 
menyasszonyál 
A lengyelországi ribini-i ke- rűlet egyik falujában, egy főldműves feleségűl akaria 

venni csinos, 21 éves imádott- ját, akinek anyja azonban fel- 
bontofta az eljegyzést, mert a legénynek nem volt főöldje. Az elkeseredett fiatalember szőr- nyű bosszut álloit: agyonlőtte 
a leányt, az anyját s a leány két testvérét, kél másik fesi- vért pedig sulyosan megsebe- sitett. A dűhöngő legény ez- után őnmagát lőtte agyon. 

Róna lényképésznél 
Jegolcsóbb, legszebb a fénykép ! ! 

6 drb csak 0lei! 
Ugyanaz, amia kirakafaim- ban láthafó : 
Kérem a n.é. közönséget, ne hagyja magát a konkurrenciátói félrevezetvi 

Rádió műsor 
BUCURESTI. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, reggeli 

hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 13 Időjelzés, időjá- rás, kulturálic hirek, sport, viz 
állasjelentés. 13.10 Déli hang- verseny közvetitése. Közben: Sporthireknek adása, 13.40 CGramofonlemezek, 14.15 Hirek időjárásjelentés, rádióhiradó. 14.30 Gramofonlemezek. 15 lirek. 16.45 Előadás. 18: Mű- szaki űzenetek. 18.20. Musz- gorszkijról hangpéldákkal. 19: Időszerű anyag. 19.15: Csak rá dió Romania: Román leme- zek. Csak Bucuresti: Schubert B-dur hármas. 19.50. A két ál- lomás egyűtt: Felolvasás. 20.05 Demetriad Sándor zongorá- 

zik. 20.35.: Szimfonikus hang- Verseny. 21.15: Felolvasás. - 
21.30: Hirek. 22.45 VenVdéglői 
zene. 23: Szórakoztató zene. 

BUDAPESTI á4s Torna. 
ötána: Gramofon. 8.20 Étrend 
11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felol- 
vasás. 12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Szalonzenekar. Hirek. 14.20. 

Gramofon. 15.40: 
Hirek. 17.45: Időjelzés. Utána 
felolvasás. 18.30 Magyar nó- 
ták. 19,25: Előadás. 20. Hang- 
verseny zenekar. 21.10: Hang- 
játék. 23 Előadás. 23.30. Ka- 
marazene. 24 Cigányzene, 

A ném 
Londonból jelentik: A News Cronicle szenzációs részlele- ket közől a némei angol tár- gyalások anyagából. Értesű- lés szerint Hifler és Ribbetrop előre megszővegezték az uj négyhatalmi szerződés lerve- zelét, melynek őt lényeges pontja van: 
1. Ribbenírop ki fogja je- lentenií, hogy Németország fennfarija magának azi a 

Szerelemmel kezdő 
végződöltt a fia 
Fulea Gheorghe a Constanta közelében levő Cotul Vaii köz- ségben lakott és reménytelenül 
szerelmes volt Stanescu Elena 16 éves leányba. A reményte- lenséget ezuttal nem is a le- 
ány szolgáltatta, hanem a lány 
szülei, akik nem akartak bele- egyezni abba, hogy a leány a 
fiatalember felesége legyen. 
Legfőbb kifogásuk az volt, 
hogy az ifju nem rendelkezik 
olyan anyagi eszközökkel, hogy a leányt el tudná tartani. 
Fulea Gheorghe, amikor lát- 

ta, hogy a leány szüleit nem 
..... 

A betőrő meg 
hogy az beleh 
Mihalaca Cornel husz éves 

napszámos Berinte kőzségben 
egyik esle betér! a kocsmába, 
ahol alaposan a pohár fene- 
kére nézett. Eszébe jutott cse- 
kély munkabére és hogy a há 
zuk vzomszédságában lakó 
Farcas Maria nyolcvannégy 
éves asszony, a faluban elter- 
jedt hirek szerint sok pénzt 

Szerelmicsalódása m 
lett egy tizenké 

London, márc. é. Tragikus 
módon vált meg az éleltől 
egy londoni orvos fia. Amikor 
a tizenkéféves Herbert Stalers 
szűlei a szinházból tegnap es- 
te haza jőttek, gyermekűket 
holtan találták a konyhában. 
A fiu édesapja gyógyszerszek- 
rényének kulcsát megszerezie 
és a szekrényből kivelii méreg 
gel megmérgezte magát. 

A tfizenkétéves őngyilkos 
apja asztalán bucsulevelet ha- 
gyott s a szűlőkhőz intézett 
levélben tőbbek kőzt ezt irja: 

Szerelmi csalódásom miatt 
válok meg az élettől. Meg kell 
bocsátanalok nékem, hogy én 
ezáltal oly sok gondot okoz- 

et-an 
lások 

l 

l 

szekrényhez sietett 

.............kua z zzzzzzzzazaanazmazazzzeszumett. 

jogot, hogy a gyarmati kér- 
désben szabad propagandái 
folytasson mindaddig, amig 
Anglia be nem látja, hogy a 
gyarmatok visszaadását jobb 
alku nélkűl nyélbeűmi. 

2. Az angol kormánynak 
vállalnia kell a sajtószabad- 
ság korlátozását Angliában, 
hogy az angol sajló ne fá. 
madhassa Németországoi. 

szdődött, 

sikerül rábeszélni a beleegye- zésre, rokonaihoz fordult se- gitségért. Gheorghe Jon és Bo- tea Mária, a két rokon, el is mentek a szülőkhöz és minden rábeszélési ékesszólásukat elő- vették, de eredmény nélkül. Amikor látták, hogy hiába fá- radoznak, inkább a kislányt vették munkába, akinél össze- hasonlithatatlanul nagyobb si- kerük volt. A rábeszélés ered- ményeképpen a kislány este, a mikor szülei eltávoztak a la- 
kásból, magához vett néhány értékes tárgyat és Fulea Ghe- 

őriz otthon. Ekkor elhatároz- 
ta, hogy kirabolja az őregasz- 
szonyt. Betőrte az ajtót, a 

és pénz 
után kutatolt. Az őreg asz- 
szony a legényre támadt. Mi- 
halca erre az asszonyra vetel- 
te magát és tőbbszőr az arcá- 
ba harapott. Ennek segélykiál- tásaira megjelentek a szomszé 
dok és Mihalca Cornelnak me 

tam. De félek, hogy ugy sem 
tudnék tovább élni az én nagy 
szerelmem nélkűl. 
A rendőri nyomozás során előadták, hogy gyermekük 

1 

ngol tárgya- 
öt pontja 

3. A szudela németek é, az oszírák némeiek nép. szavazással dőnihessepek sorsuk felől. 
4. Anglia ne bolygassa , Berlin-Róma tengely kér. 

dését. 
8. Az aláíró álamok azon 
nal be kell szűntessenek minden egyűttműködésit , 
Szovjeltel. 

10d011, ügyészségen fal leány első regénye 
orghe szekerén örömtől dobo 

l 

egy nálánál négy évvel idő- sebb lányba lett szerelmes, 
aki a szomszédságukban la- kik. A fiu rengeteg szerelmes 

gó szivvel 
ság felé. 
A leány szülei 

megindult a boldog 

csendőrséggel eredtek a szökevények nyomá- ba és sikerült 
zeli községben 
kis Elenának , 
getéről sürgősen 
térnie - persze megfelelő dor gálás közepettle - a szülői házba, mig Fulea Gheorghe és két rokona ellen az ügyészség a kiskoru leánnyal folytatott lelkiismeretlen játék miatt el- járást inditott. 

is őket egy kö- 
megtalálni, A 
boldogság szi- 
vissza kellett 

........................... 

harapott egy nőt, 
alt sér üléseibe 

nekülnie kellett. szomszédok az őregasszony a baiamarei kórházba akarták szállitani, de az utkőzben meghalt. Két nap mulva Mihalca Cornelt el 
fogták a csendőrők és a le- 
gény az eskűdtbiróság elé ke- 
rűlt, mely rablógyilkosság ki- 
sérlete miatt őt évi fegyházra 
itélte. 

iatt öngyilkos 
féves fiu 

levelet irt a leánynak, aki azonban szerelmi megnyilat kozására nem reagált, amit a fiu annyira a szivére vetlt, - hogy őngyilkos lett. A leány- nak is bucsulevelet irt. A sze- rencsétlen anya idegősszeom- lást kapott fia őngyilkosságe miaftt. n 
E a.. 

...... 

Győjtőtáborba zárják Niemöller 
Amint beavatott kőrőkből 

irják, Niemőller berlin-dah- leni lelkészt akit szerdai sza- 
badonbocsátása után néhány 
órával ujból letartóztattak, 
minden valószinűség szerint 

lelkészt 
gyűjtőtáborba küldik. Niemől ler ujabb letartóztatása a hfi- 
valló evangelikus egyház hi- 
veinek köőrében nagy izgalmat kelteit. 
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Interju Apponyi Geraldine 

grófnővel 
13 

Tiírana, március 6. Beton- 

part kőzé szoritott, keskeny 

patakocska választja el egy- 

mástól Tiranát, az albán fő- 

várost, azaz Uj Tiranát, a
hogy 

ezt a pár éves villanegyedét 
itt 

nevezik. Széles, modern, pi- 

rostetejú házak a napban s 

legtőbb homlokán egy-egy 

külfőldi állam cimere is, mert 

ez a villarész Tirana diplo
ma- 

fa-negyede, ahol első 
tekintet- 

IGY TELIK EL A NAP 
Nyilik az ajtó, egyszerű

 kék 

rtuhában, kis sállal a nyaka 

kőrűül, a teniszpályáról jő
n ép- 

pen a grófnő, ahol ebé
d óla a 

király unokahugával játszott. 

A jókedv és elégedetiség
 csak 

ugy sugárzik róla, tipusa a 

„boldog menyasszonyna
k és 

olyan szép, bájos, fiatal, hogy 

meg lehet érteni a vőlegény 

gyors gyors fellángolását is, 

aki - mondja nekem egy
 it- 

teni kővet - nagyon magá- 

nyos életet folytatott idáig s 

ez óla a szerelem óta szinte 

külsőleg is megváltozott. 

Hogy mivel tőltőm egész
 

napomat - mosolyos Gera
l- 

dine comtesse - már a fod- 

rászra is alig jut idő, annyi a 

program és olyan óráról-órá- 

ra beosztott. Elég későn ke- 

lek, mert minden esle a király 

nál vacsorázunk a herceg
nők- 

kel egyült és keltő előtf alig 

kerűlők haza. Délelőtt is ál- 

megyek a palotába, egy r
övid 

jó reggelt mondani csak 
a ki- 

rálynak, akit a sokfkéle do
log 

ilyenkor nagyon lefoglal, 

mert a legkisebb kérdésbe
n is 

ö dönt, mindenről referálnak 

neki s a végső szó minden- 

ben az ővé. Ebédelni ittihon 

szoktam s délután 

mini délelőtt, valami sport ke- 

rül sorra, tennisz vagy lovag- 

lás s az autóséta se marad el 

soha. Az idő valósággal repü
l 

egy kis olvasáshoz is alig ju- 

- 

tok, ami pár órám akad itl- 

hon, az a nagy otthoni postáé 

s főképpen az albán nyelv- 

tanulásé. Már értek annyit 

belőle, mint a zolaszból, ha- 

marosan egészen jól fog men- 

ni. 

A házasság időpontjáról egy- 

előre nem mond pontosat a 

grófnő, csak áprils legvége a 

biztos. Általában április 26-át 

emlegetik itt, mert 500 évvel 

ezelőtt akkor tartotta a nagy 

albán nemzeti hős Skander 

bég az esküvőjét s az uj kirá- 

lyi pár is ehez a tradicióhoz 

Szeretne ragaszkodni. Az olasz 

ujságok révén elterjedt du- 

razzoi hirt határozottan meg- 

ondja a leendő a 

ket" szállitott Páris. - 

is, épugy, 

tiranai otthonában 

Nincs itt semmi akadáóly vagy komplikác
ió 

Iban kiralyne. - Milyen 

16 karátos brillians disziti 

re feltűnik az amerikai, a né- 

metlt, tőrők és gőrög követség, 

amivel egyébkénti is annyi ha- 

sonlóságot találok itt léptem- 

nyomon. 

A házcsomó legvégén, ahol 

még szabadon, beépitetlenül 

fut neki a széles vőlgykatlan 

a Dájti hegyláncnak, vadona- 

fuj, emeletes villa: a király 
bályjának, illetve féltestvéré- 

cáfolja a grófnő, Tiranán ki- 

vül számba sem jöhet. más 

hely, hiszen az ilyen nagy ün- 

nepségekre mégis csak a fővá- 

ros a legalkalmasabb és leghi- 

vatottabb. 
Nem értem, - mondja, 

honnan vesznek az ujságok 

mindenféle hireket? Igy pél- 

dául egyes lapok azt irták, 

hogy a király már nős 

is közölték. 

És tudja, ki volt az a hölgy, a 

kit mint a király feleségét mu- 

volt 

egyszer, sőt felesége és három 

gyermeke képét 

semilyen kérdésben" 

„ruhaköltemenye- 

nek fulajdona, 

ponyi Geraldine grófnő most 

lakik. 

A szőnyeges hallban frak- 

kos lakáj fogad, jó bécsi 

dialektussal, - a király bécsi 

inasa, akit most menyasszo- 

nyának adott át, ahogy lassan 

minden jobb embere - igy a 

hasonlóképpen bécsi szakács 

is - átkerűl a grófnőhőz. 

tattak be? Senki más, mint 

Senije hercegnő, a király ked- 

venc asszony-nővére, aki Ab- 

dul Hamid volt szultán fiának 

a felesége és párisi albán kö- 

vetné, a három kislány pedig 

az ő három gyermeke, tehát a 

királynak niéce-i. A képeket 

persze, a királynak is megmu: 

tattam, de csak nevetett raj- 

ftuk ő is, hiszen az ilyet a leg- 

könnyepb megcáfolni. Nem, 

hál istennek, nincs itt semmi 

akadaly, vagy komplikáció, se- 

milyen kérdésben - mondja 

a jegygyűrül 

melyben Ap- 

mAGYARSA 

Férii és női 

szövelmaraékok, 
egész öltöny és kabát méretben is, 

szabókellékek, ingzefir, 

damaszi és vászon ma. 

radékok érkeztek 

Sieiner maradékoshoz 
Calea Victoriei 3. az udvarban balra 

hangsullyal a grófnő és ére. 

lehet, hogy a sokat komme 

tált vallási ditierenciára g6. 
dol ezalatt. 

Aki ismeri azt a nagy val 

Jeszabadságot, amely Albánia 

Három felekezete - a mohame 

dán, a görög és a római kato- 
likus - között fennáll, s ame- 

lyeknek megteremtése Zogu ki 

rály érdeme, nem is láthat 

semmi nehézséget az Albánia- 

ban oly gyakori vegyes házas- 

ságkötésben. 

A király végtelen lovagias 
ságáról, nő-tiszteletéről, család 

szeretetéről beszél most a grót 

nő és sajnálkozik, hogy a her- 

cegnők amerikai utja óta any- 

nyival csendesebb az élet. 

- Nagyon kedvesek, élén- 

kek, muláttatók mind a hár- 

mon - mondja mosolyogva. - 

Mexhye hercegnő, a legfiata- 

labb különösen szép és nagyon 

elegánsan öltözködik, mindig 

Párisból, ahonnan az én ru: 

háim is érkeztek most repülő- 

gépen, hiszen nem számitot- 

tam rá, hogy ennyi ideig itt 

maradok s hogy ennyi bál, es- 

tély vár rám. 
í 

A CSODALATOS JEGYGYÜRÜ 
Bucsuzóul a csodálatos jegy- 

gyürürüt szeretném közelebb- 

ről megnézni, amelynek brilli- 

ánsai felejthetetlenek számom- 

ra, mióta a királyi audiencián 

megbámultam őket. 

Kiderül, hogy nem egy, de 

két gyürüről van szó, két 

együtt viselt szoliterről, mely- 

nek egyike viztiszta brillháns, 

Mint a filmen 

Rohan 
óazdáját cúu mara 

Sighet, márc. 6. Ma reggel 

megdőbbentő gyilkosságról ér 

kezett jelentés a sigheti rend- 

őrségre. Dudescu Vasile sális- 

fei szolgalegéány gazdájával 

Vlad loan főldművessel szeke- 

ren igyekeztek Sálistea felé. A 

két ember között parázs ve- 

szekedés támadt, mert a le- 

gény elmaradt béréért felelős- 

ségre vonta gazdáját. Vlad 

ugyanis félévi bérével tarto- 

z0it Dudescunak. Veszekedés 

kőzben a főldműves rákiáltott 

a legényre: 

- Ha ilyen goromba vagy, 

vedd tudomásul, hogy meg 

sem adom a béredet. 

A szolga erre a kijelentésre 

pofonvágta gazdáját, mire az 

vissaaülőtt. A kiabálástól még 

a másik kékesbe játszik és 

mindkettő 15 és fél karát. 

olyasmit kérdezek utóljára, 

amire szivesen felel: 

Unitformisban, vagy ci- 

vilben tetszik-e jobban a ki- 

rály? 
2 Unitormist csak katonák 

között hord, rendszerint civil- 

ben jár.. Nagyon sok ruhája 

riadt lovak vágtatni kezdtek a 

szekérrel, amelyen a két em- 

ber verekedett. 

verekedés hevében Dures- 

cu kabátjából 

előrániotta kését és 
szurást ejlelt gazdáján. 

Különősen a fejét szurkálta 

őssze, a szerencsétlen ember- 

nek, aki eszméletlenül zuhant 

a szekérkasba és rővid szen- 

vedés után meghali. 

A gyilkosság elkővelése 

után a legény leugrott a sze- 

kérről és a bűntetéstől való 

félelmében elmenekűült. 

több 

keret a kőzségbe, ahol a falu- 

beliek meglepetve lapasztal- 

ták, hogy azon egy irtózalo- 

A lovak hazahuzták a sze- 

............... e
 

van, még alig láttam rajta 

kétszer ugyanegyet. 
- Mégis.. civilben, vagy 

egyenruhában tetszik-e inkább. 

Nagyon közvetlenül, nagyon 

egyszerüen mondja, nem a jö- 

vendő királyné, nem a grófkis- 

asszony, hanem az örök nő: 

= Ő, nekem mindenképper 

tetszik,.. ; 

ó szekeren auukolta met 
murcsi béres 
san ősszeszurkált ember holt- 

teste fekszik. 
A csendőrség erélyes nyo- 

mozást inditott a gyilkos le- 

gény kézrekeritésére. 

.eeee..e.. ..... 

Bánatában denaturált 
szeszt ivott 

Tegnap este folyamán őn- 

gyilkossági szándékból dena- 

furált szeszt ivott Kassay An- 

al 28 éves oradeai asztalos. 

Kassay ősszeveszeli a feleségé- 

vel és a családi veszekedés 

után a méregpohárhoz nyult. 

Érfesitették a mentőket, akik 

beszállitották a kórházba. Ke- 

zelés alá velték és az elkese- 

redelt féri tul van minden ve- 

szélyen. 
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nák holttestét 

KEDD. 1038 márciuss. 

1 ANNUNZIÓ! 
Az ágyuk hözé Ora 
ravatatlozottköt. 

1, a muűkinesek- 

ke ftömött var- 
kasfelv remetféje. 

kAM KAAAAMMUMA 
A gardonei varászlatos vár- 

kastlély ura, aki exkluziv el- 
zártságában tföltőtte élete utol- 
só eszfendeit, D' Annunzio, 
vagy ahogy tőrténelmi és po- 
litikai sikerei után nevezték, 
Il Duce. Montfeveneso hercege, 
kiteritve fekszik ágyukkal, fel- 
vonóhidakkal, műkincsekkel 
tulhalmozott kincses kamará- 
nak hajóorom diszén. 

Nekűünk, oradeaiaknak meg- 
adatolt a szerencse, hogy min- 
dig főbbet tudjunk a költőfe- 
jedelemről, mint mások, mert 
egy tőlünk elkerűlt uriasszony, 
akinek férje D' Annunzio szű- 
kebb baráti kőréhez tartozott, 
itteni hozzátartozóihoz iroti 
leveleiben, érdekesen, szine- 
sen számolt be azokról a ta- 
lálkozásokról, amelyeken a 
magy kőltő kőzelébe került. 

fiume polgármesleré- 
nek neje, oradeai uri- 
lány. 

Még élénken emlékszik e 
város minden lakója, azokra 
az időkre, amikor az impé- 
riumvállozás első hónapjai- 
ban a Park-hoielben felűtői- 
te szállását, a nemzetkőzi ha- 
tárkiigazitó bizottság. Angol, 
amerikai, francia, olasz, japán 
magasrangu tisztek voltak a 
bizotiság lagjai és velűk egy- 
időben tünt fel itt, egy ele- 
gáns, nagyszerűen dekorált 
ifju olasz kapitány, Riccardo 
Cíganie, akinek a feladata az 
volt, hogy a világháboru alafit 
hősi halált hali olasz kato- 

exhumálja és 
hazájukba hazaszállitsa. Az 
előkelő tisztek hamarosan jól 
érezték magukat városunkban 
és kapcsolatot kerestek és fa- 
láltak a város uri társadalmá- 
val. 

Az ifju Cigante kapitány! 
gyakran láthaltuk egyűtt vá- 
rosunk egyik szépséges, elő- 
kelő urilányának lársaságá- 
ban. Rövidesen nagy szimpá- 
tia fejlődőit a fiatalok közi és 
nemsokára Ternyei Edith, Ter 
nyei Ármin bankigazgató bá- 
jos szépségü leánya, Riccardo 
Cigante felesége leti. Az ifju 
pár nemsokára elhagyta váro- 
sunkat. A férj, aki gránátos- 
tiszt korában D" Annunzio kö- 
zelében szolgált, Fiume felsza- 
baditójának kivánságára, a ki- 
kőtőváros polgármesteri szé- 
kébe kerűült és az egykori ora- 
deai urilány, mini a város 
podesztájának felesége lett 
Fiume előkelő társaságának 
kőzpontja. Kis fiacskájával 
Aloise-vel tőbbszőr hazaláto- 
galtak ide hozzánk és ilyen- 
kor rendkivűl érdekes, szines 
előadásban számoli be élmé- 

l 

nyeiről és külőnősen érdekes 
dolgokat mondott el DAnnun 
zióról, aki házuknak egyik 
legjobb barátja volt. Felejihe- 
tetlenűl szépen irla le a gar- 
donei várkastély belsejét, a 
hogy férjével tőbbszőr járt ven 
dégségben. Később aztán már 
csak édesalyjához, Ternyei 
Armin bank igazgatóhoz irot! 
leveleiben adott hirt az olasz 
vezető társadalom életéről. 
Egy-két ilyen magánlevélből is 
mertüűk meg az elhunyi kőltő 
viszonyát a Cigante familiá- 
hoz. 

80 millió lira érfék 
a gardonneivárkas- 
félyban 
1932 julius 26-iki keltezés- 

sel ezeket az érdekes sorokai 
olvassuk egy ilyen levélből: 

Borzasztóan bosszant, 
hogy elveszeit az a levelem, 
amelyet Gardoneról íriam, 
mert részlelesen referáltama 
D' Annunzió vendégszerele. 
téről, amit tőle kaplam... 
Safnálom, hogy nem olvas- 
tad, meri poniosan leiriam 
mindent, még melegében, 
mosti nem is fudnám már 

A KOÖRLEVEL 
Jorga professzor, állam- 
minisztler minf ismere- 
fes, lapjában a „Neamul 
Románesceben cikk- 
sorozatban 1lámadfia 
Brafianu Győrgyőt, akit 
azzal vádolt, hogy kőr- 
levélben akarta felszóli- 
tani a liberális párt lag- 
jait, hogy az alkotmány 
feletti népszavazásnál 
tartózkodjanak a szava- 
zástól. A körlevél elkül- 
déséf Jorga szerint csak 
az utolsó percben aka- 
dályozták meg. 
A „Neamul Románesc" 
mai számában szósze- 
rini kőzli a körlevelet. 
Ime: 

„A liberális párt állandó 
válaszimányának február hó 17-én Constantin Brátianu el- nőklefe alatt tarion űlésén megállapitást nyert, hogy mi- után a kormány programja alapvető változásokat ir elő az 
állam alapját képező intázmé- nyeknél, e poniok alaposabb megismeréséig indokolt tartóz 
kodást ir elő külőnősen az al- 
kotmány 

leg, amit 
módositását illető- 
az ország és a kor- 

MARKOVITS ERNŐ RIPORTJA. 

eaiuriasszony portréja a varázslatos várkastély uráról 
Ternyei Edit levelei Uannunziórói 

annyíra poniosan és élel- 
hűen leírni, mini akkor... 

Látni kellett volna, milyen 
őrőme volt D"Annunziónak 
velünk és milyen hihetetlen 
vendégbarátsággal volt ve- 
lünk szemben, amit mos! 
ugyan már senkível sem lesz 
meg, sől egyáltalán nem fo- 
gad senkit. Mindenült óriási 
port verl fel, hogy velünk 

ilyen kedves volt, hogy egy- 

ebédelt, amít évek óla nem 
teti meg. Ha meghív vala- 
kít, akkor is csak az élkezés 
végén jelenik meg, mindig 
magában eszik. A víllájáról 
meg nem lehet referálni, azt 
látni kell, valami olyan 
szenzációs és olyan híihetet 
len műkíncsekkel van tele, 
egy egész muzeum. Képzel- 

igérlek neki érte. 

D Annumnzio dedikált 
könyve 

Egy későbbi látogatásáról, 
1933 decemberében igy számol 
be az uriasszony édesatyjá- 
hoz irott levelében: 

Ma Desenranóba értűnk, 

mánypártok véleményének ki 
kérése nélkül nem lehe! vég- 
hez vinni. 

Az uj alkotmány doktrinájá- 
val és az ország beleegyezése 
kikérésének módjával szem- 
ben a nemzeli liberális pári 
kijelenti, hogy sem kőözvetle- 
nűl, sem kőzvetve nincs sem- 
miféle felelőssége kidolgozá- 

A Capitala irja: 
A pénzűgyminiszterium sfa- 

tisztikai kimutatásából kitű- 
nik, hogy Románia kivitele ez 
év januárjában 402.000 lonna 

Petroleum és származékai 
Gabona és származékai 
Fa és származékai 
Nővényi magvak 
Élő állatok 
Állati eredetü élelmiszerek 
Az utolsó két évben ezuttal 

most január hónapban főrténi 
meg, hogy a kivitel értéke ki- 
sebb volt mint a behozatalé. A 
behozatal ősszege 1,495.7121.000 
leire emelkedett, miz a kivitel 

csak 1,375.849.000 leit teit ki, 

általán fogadott és velünk 

hetfed, ha 50 millió lírái 

445.765 tonna 

MAGYARSAG 

fója, a soffőrrel és ánassal 

adolt át DAnnunzio nevé. 
ben. Délután kírándultunk 
Salóba, este aztán étkor felmentűnk a Vitforialéba, hol D' Annunzioval vacso. ráztunk. Rém nagy kitünte. fés volt, meri előtiünk a 
bergamoi 

unokaőccse voli a vendége, O1t voltunk nála héi őráig, még sokkal kedvesebb voli, mint előszőr. Elhalmozoti ajándékokkal, adoti hatféle selymei ruhára, ugy, hogy 
nyárára feljesen kistaffiro- zoftt. Adoti 3 selyem sált, 2 könyvet Riccardonak, az ő mofttójával, egyet nekem, egy nagyon szép dedikáció. val. Alvisenek egy skaiulya bonboni. Meg kellett igér- nem, hogy a kővelkező al- kalommai ől is elhozom. A dedikáció, melyei D'/Annun- zio a könyvembe írt nekem, 
így szól magyarul, ellenben nem olyan szép lefordítva, 
míni olaszul. A könyv címe: „A halál dicsősége" és a de- dikáció: 
Edílh Cíganienak, a nagy magyar vírágnak, aki az én hűséges bafiársam mellett az „Elet dicsőségér" hirdeti. 

Most, hogy DAnnuzio meg halt, előkerültek a régi leve. 
lek, amelyek egy intelligens asszony irásán keresztül egé- szitik ki azi a portrét, amely a tőrténelem hősi pózában ágá- ló kőltőt a magánéletben mu- latja be. s.............................. ján sajtó sában és végrehajtásában és a kormány egyes fagjainak ak- ciója nem 

tot." 

Egyidejűleg, - irja a „Nea 
mul Románesc" a „Viitorul" 
liberális hivatalos megbélye- 
gezte a nemzefi egység kor- 
mánya elleni intrikusokat, a 
kik a népszavazás rendjét 
meg akarták zavarni. A leg- reprezenfativebb ezek kőzőtt 
az intrikusok közőtt - volt és 
marad Bratianu Győrgy. 

A Goga-kormányzás számokban 
volt, az 1937. évi január havi 
703.000 tfonnával szemben. 
Ugyancsak 703.000 tonna volt 
az 1937. december havi kivi 
tel is. 

. Január 
1937 1938 

251.309 tfonna 145.310 fonna 58.561 fonna 
77.651 tonna 59.303 tonna 9.239 tonna 8.321 tonne 
5.018 tonna 4.195 tonna 
2.711 tonna 860 fonna 

tehát 120.472.000 lei deficit 
mutatkozik. Minden kivifeli lé 
telnél csőkkenés mutatkozik, 
de külőnősen a kivitel al- 
ját képező gabona, Ben.a 
és faneműeknél 

hol már vári DAnnuzió au. 
aki nekem hatalmas csokroi 

herceg, a kírály 

angazsálja a pár- 

-


